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UE TNV TTapoUoa dnuocicucn yVwoTOTroIoUvVTal Ta akGAouBa:

A. Moper, Ovopa kai Eyyeypaupévo Mpageio Twv umd Suyxwveuon
Eraipeiwv

1. AIAAOXOZ ETAIPEIA

(i) Mopen: Eupwraikry Anudoia Etaipeia

(ii))Ovopa: PERTUSUS GROUP SE

(iii) Eyyeypappévo pageio: Dunajska 46, 811 08 Bratislava - mestska ¢ast
Staré Mesto, Slovak Republic

2. YNO AIAAYZH ETAIPEIA

(i) Mopoen: Eupwraikr) Anuéoia Etaipeia

(ii) Ovopa: PERTUSUS GROUP SE

(iii) Eyyeypapupévo 'pageio: Mpodpoduou 37, Mpageio 101, 1090, Asukwaia,
KoTtrpog

B. Mntpwa ota omoia €ival kataywpnuéva Ta £yypaea TwWY TIo  TTAVW

Eraipeiwy
1. Ta &yypaga g Aladoxou Eraipeiag (apiBuodg eyypapric 53 521 641) civa

kataxwpnuéva oto Eumopiké Mntpwo Ttou AnuotikoU AikacTnpiou oTnv
MmrparniocAdBa, apiBuog pakéhou 8702/B.

2. Ta &yypaga g Ymo AidAuon Eraipeiag (apiBudg eyypagris SE21) cival
Kataxwpenuéva oto Ipageio tou Egoépou Ertaipeiv kai  Emionuou
MNapaAnm, Ymoupyeio Evépyeiag, Epmopiou kai Blounxaviog, Acukwoia,
Kutrpog.

I . Méroxor Melowneiag kal SIKQIWUATA TTIOTWTWY AVAQOPIKA LE TIC UTTO
OUYYXWVEUON ETAIPEIEC.

1. Avagopikd pe moTwrég, n Aiddoxog Eraipeia Ba Bewprioel dAou¢ Toug
TIOTWTES NG Yo Aidhuon Etaipeiog wg BIKOUG NG TIOTWTEG
avayvwpigovTag OAa Ta XpEn Kai/r atraitoelg Tou agopoulv v Yo AidAuon
Eraipeia.

2. Me v oAokAfipwon TG ouyxwveuang (a) 6Ao To TTadNTIKG Kai evepynTIKS TG
Yo AidAuon Eraipeiag 8a petaBiBaotei otn Aiddoxo Etaipeia kai (B) n YTré
AigAuon Etaipeia 8a dioAubei xwpic ekkaBdpion. H Aiddoxo¢ Etaipeia Ba



ekdwaoel véeg, emMTTPOCOETEG PETOXEG EKTOG QMO TIG UPIOTAMEVEG, OTOUG
ueTOxoug Tng YTd Aidhuon Ertaipeiag kar 10 Koivoe IxéSio Iuyxwveuong
METAGU Tng Aladéxou Etaipeiag kai Tng Yméd AidAuon Etaipesiag avagéperal
oTNV Trapayxwpenon diKaiwpdTwy OE KATOXoUS TETOIWV HETOXWY. QoTéo0 Sev
UTTapxouV pETOoXOI pElowngiag otnv Yo AidAuon Etaipeia Kal w¢ ek TodTou
Oev eyeipeTal BEUA PUBUIONG TWV SIKAIWMATWY TNG MEIOWNPIAC.

lMNa okotroug otrolacdimoTe TANPoPSPNONG avaPopiKd PE TN AlGCUVOPIAKT
ZUYXWVEUON Kal TWV IO TTavw SIsuBeTriCEwy, OTToIOBNATTOTE EVBIaPEPOUEVO
mpéowtro Slvaral va aitnBei Kai va aTmOKTACE! TIG AVAYKAIEG TTANPOQPOPIEC
Xwpig TNV kataBoAf oTmoioudnToTe TTOoOU OTO EYYEYPAUMEVO YPAQEID TNG
Ymwé AidAuon Ertaipeiag omnv 0d6 Mpodpduou 37, Mpageio 101, 1090,
Aeukwaia, Kutpog.



NAVRH ZMLUVY O
CEZHRANICNOM ZLUCENI

CROSS-BORDER MERGER PLAN

(DRAFT AGREEMENT ON A
CROSS-BORDER MERGER)

prepared within the meaning of Sections 69 (6), vypracovany v zmysle ustanoveni § 69 ods. 6,
69aa (2) and 218a (1) et seq. of Slovak Act No.§69aa ods. 2 a § 218a ods. 1 anasl. zdkona
513/1991 Zb., the Commercial Code, as amended &. 513/1991 Zb. Obchodny zékonnik (dalej len
(the “Slovak Commercial Code”) and the Sections ,,SOZ*) a oddielov 201 (I)-20] (X) Cyperského
201(1)-201(X) of Companies Law, Cap. 113 of the zikona o obchodnych spolo&nostiach, kapitola 113
Republic of Cyprus, as amended (the “Cyprus (d'alej len,,CZOS*) niz3ie uvedeného diia, mesiaca
Companies Law™), on the day, month and yeara roka nasledujiicimi spolofnostami ako
stated below, between the following companies as subjektami zii¢astnenymi na cezhrani¢nom zhideni:
the entities participating in the cross-border

merger:

(1) Pertusus Group SE, a European public (1) Pertusus Group SE, eurépska spolonost’
company registered under the laws of the zaloZena podla priva Cyperskej republiky,
Republic of Cyprus, with its registered seat so sidlom 37 Prodromou, Office 101, 1090,

and

@

at 37 Prodromou, Office 101, 1090, Nicosia,
Republic of Cyprus, registration No. SE 21,
registered in the Department of Registrar of
Companies and Official Receiver of the
Republic of Cyprus, administered by the
Ministry of Energy, Commerce and Industry
of the Republic of Cyprus (the “Registrar
of Companies™) (the “Dissolving
Company”)

Pertusus Group SE, a European public (2)

company registered under the laws of
Slovak Republic, with its registered seat at
Dunajské 46, 811 08 Bratislava - mestské
Sast’ Staré Mesto, Slovak Republic, 1D No.:
53 521 641, registered in the Commercial
Register maintained by District court
Bratistava I, section: Po, insert No.: 8702/B
{the “Acquiring Company”)

Nikozia, Cyperska republika, registraéné &.:
SE 21, zapisana v registri spolotnosti
adradného spravcu Cyperskej republiky,
ktory spravuje Ministerstvo energetiky,
obchodu a priemystu Cyperskej republiky
(dalej len ,Register spolofnosti“} (d'alej
len ,Zanikajaca spoloénost™)

Pertusus Group SE, eurdpska spoloénost
zaloZena podla prava Slovenskej republiky,
so sidlom Dunajské 46, 811 08 Bratislava -
mestskd Cast Staré Mesto, Slovenskd
republika, ICO: 53 521 641, zapisana v
Obchodnom registri vedenom Okresnym
siidom Bratisiava I, oddiel: Po, vioZka &.
8702/B  (dalej len  ,Nastupnicka
spolofnost™)

(the Dissolving Company and the Acquiring (Zanikajiica spolotnost” a Nastupnicka spolognost’
Company are hereinafier collectively referred to as d’alej spolone aj ako ,,Zutastnené spolofnesti).
the “Participating Companies™).
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1.2

Article I

PREAMBLE

In compliance with applicable provisions of 1.1

the Cyprus Companies Law and the Slovak
Commercial Code and subject to the
fulfilment of other requirements prescribed
by the laws of the Republic of Cyprus, the
Slovak Republic and the laws of the
European Union, as a result of a cross-
border merger between the Participating
Companies by way of acquisition of the
Dissolving Company by the Acquiring
Company (the “Cross-Border Merger™), the
Dissolving Company will be dissolved
without liquidation as of the effective date
of entering the Cross-Border Merger in the
Commercial Register, where the Acquiring
Company has its registered seat, which is
the Commercial Register with the District
Court of Bratislava 1 (the “Commercial
Register”). The Acquiring Company will
assume the legal position of the Dissolving
Company and will thus become the
universal legal successor of the Dissolving
Company.

The subject matter of this Cross-Border 1.2

Merger Plan (the “Plan®) is in particular the
regulation of the rights and obligations of
the Participating Companies in
implementing the Cross-Border Merger,
including those of the shareholders and
creditors (if any) of the Participating
Companies. The rights and obligations of
the Acquiring Company will be governed by
the laws of the Slovak Republic, providing
that this Plan also contains the regulation of
conditions of the Cross-Border Merger
within the meaning of applicable provisions
of the Slovak Commercial Code. For the
purposes of Slovak legislation and the
Slovak Commercial Code, this Plan is
considered as a draft agreement on a cross-
border merger by acquisition under Section
69 (6), Section 69aa (2) and Section 218a of
the Slovak Commercial Code. After this
Plan is signed, a notarial deed will be made

Clanok 1

PREAMBULA

V silade s prislusnymi ustanoveniami
CZOS aSOZ a za splnenia d'aldich
podmienok stanovenych pravnymi
predpismi Cyperskej republiky, Slovenskej
republiky, ako aj prvnymi predpismi
Eurépskej Gnie dochiadza v ddsledku
realizicie procesu cezhraniéného zlucenia
Zanikajicej spolognosti  zludenim do
Nastupnickej  spoloénosti  (d'alej len
,Cezhraniéné zhitenie“) ku dilu dSinnosti
zapisu  Cezhraniéného  zludenia do
obchodného registra Néstupnickej
spoloé¢nosti, ktorym je obchodny register
vedeny Okresnym sidom Bratislava I (dalej
len ,Obchodny register) k zéniku
Zanikajticej spolognosti bez likvidacie.
Nastupnicka spolo¥nost’ vstipi do pravneho
postavenia Zanikajicej spoloénosti a stane
sa tak wniverzilnym prévnym nastupcom
Zanikajlicej spolo&nosti.

Predmetom tohto Navihu zmluvy o
Cezhraniénom zlGdeni (dalej len ,Navrh
zmluvy*) je najm¥ Gprava prav a povinnosti
ZiZastmenych spolotnosti pri realizacii
procesu Cezhraniéného zlilenia, vratane
prav a povinnosti spoloénikov, veritelov a
zamestnancov Zulastnenych spolodnosti.
Prava a  povinnosti  Nastupnickej
spoloénosti sa riadia pradvnym poriadkom
Slovenskej republiky, pri¢om tento Névrh
zmluvy obsahuje aj dpravu podmienok
Cezhraniéného  zlienia v zmysle
prisluinych ustanoveni SOZ. Na dcely
slovenskej pravnej vipravy a SOZ sa tak
tento Ndvrh zmluvy povaZuje za ndvrh
zmluvy o cezhraniénom zlageni v zmysle
ustanoveni § 69 ods. 6, § 69aa ods. 2 a §
218a SSOZ. Po podpise tohto Navrhu
zmluvy bude spisanid notarska zapisnica
osvedfujica jeho ukondenie v stlade
s prislufnymi ustanoveniami SOZ. Prava

2/16
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1.3.1

132

14

14.

1.4.2

1.5

attesting that the Plan has been entered into
in compliance with applicable provisions of
the Stovak Commercial Code. The rights
and obligations of the Dissolving Company
will be governed by the laws of the Republic
of Cyprus.

The shareholders
Company are:

M. Stefan Godény, residing at Pri Strelnici 1.3.1

16649/1, Bratislava — Ruzinov, 821 04,
Bratislava 2, Slovak Republic, date of birth:
29/04/1985 (“Mr. Stefan Godany™), which
is the holder of 61,100 ordinary shares of
nominal value EUR 1,00 each, and

Mr. Gabriel Godény, residing at Vrutocka 4, 1.3.2

821 04, Bratislava 2, Slovak Republic, date
of birth: 22/07/1976 (“Mr. Gabriel
Godany™) which is the holder of 61,100
ordinary shares, of nominal value EUR 1,00
each.

The shareholders of the
Company are:

Mr. Stefan Godany, which is the holder of 5 1.4.1

pieces of ordinary registered shares of the
Acquiring Company, with a nominal value
of EUR 12,000 per share, and

Mr. Gabriel Godany, which is the holder of 1 4.2

5 pieces of ordinary registered shares of the
Acquiring Company, with a nominal value
of EUR 12,000 per share.

(Mr. Stefan Godany and Mr. Gabriel
Godany hereinafter jointly referred to as the
“Shareholders™).

This Plan is based on the assumption that, 1.5

until the Effective Date, the Shareholders
will remain the shareholders of the
Acquiring Company and the Dissolving
Company respectively.

of the Dissolving 1.3

Acquiring 1.4

a povinnosti Zanikajicej spolo€nosti sa
budd riadit’ pravnymi predpismi Cyperskej
republiky.

Akciondrmi Zanikajbce] spolo&nosti su:

Stefan Godany, bytom, Pri Strelnici
16649/1, Bratislava — RuZinov, 821 04,
Bratislava 2, Slovenska republika, nar.
29.04.1985 (,Stefan Godany*), ktory je
drzitefom 61 100 ks kmedovych akeii,
kazda v menovitej hodnote 100 EUR a

Gabriel Godany, bytom Vritocka 4, 821 04,
Bratislava 2, Slovenskd republika, nar.
22.07.1976 (,,Gabriel Godany®), ktory je
drzitefom 61 100 ks kmerovych akeii,
kazda v menovitej hodnote 100 EUR.

Akcionarmi Nastupnickej spolo¢nosti si:

Stefan Godany, ktory je drZitefom 5 ks
kmetiovych akeii na meno Nastupnickej
spolodnosti s menovitou hodnotou jednej
akeie 12 000 EUR, a

Gabriel Godény, ktory je drzitelom 5 ks
kmefiovych akcii na meno Nastupnickej
spoloénosti s menovitou hodnotou jednej
akcie 12 000 EUR.

(Stefan Godény a Gabriel Godény d'alej
spolocne aj ako ,,Akcionari®).

Tento Navrh zmluvy vychddza z
predpokladu, Ze Akciondri zostanii do Dia
G¢innosti akcionarmi Nistupnicke)
spolodnosti a Zanikajiicej spoloCnosti.

3/16



Article II

Reason for the Cross-Border Merger

The Cross-Border Merger will generate 2.1

synergistic effects for the Pertusus group
(the “Group™) because its objective is to
centralise the Group’s business activity
within the Slovak Republic. This will result
in an entire restructuring of the Group by
means of transferring the Group’s
organisational, administrative and logistics
structure to the Slovak Republic, which will
lead to the simplification of the Group’s
structure, optimisation of the Group’s
activities and reduction of administrative
burden and overall costs. After the Cross-
Barder Merger is completed, the creditors of
the Acquiring Company will be able to
utilise the Group’s strong liquidity position
as well as liquidity and transparency arising
from the synergistic effects. For the above
reasons, the Cross-Border Merger is
economically justified and, as a whole, leads
to positive impacts on the Participating
Companies.

Article 111

Cross-Border Merger; Representations of the

31

Participating Companies

The Participating Companies represent and 3.1

confirm that they agree to enter into the
present Plan which has been prepared in
compliance with the applicable provisions
of the Cyprus Companies Law and the
Slovak Commercial Code.

Under Sections 201(8) and 201(U) of the 3.2

Cyprus Companies Law and Sections 69
(3), 69(5), 69a(1) and 69aa(8) of the
Slovak Commercial Code, the Cross-Border
Merger becomes effective as at the date of
recording the Cross-Border Merger in the
Commercial Register (the “Effective
Date™) and:

Clanok I1

v _ v

Dévod realizacie Cezhraniéného
zlaéenia

Cezhraniéné  zliCenie  povedie  k
synergickym efektom pre celi Skupinu
Pertusus (d’alej len ,,.Skupina“) pretoze jeho
ciel'om je centralizdcia podnikania Skupiny
na Gzemi Slovenskej republiky. Nasledkom
toho bude celkova reStrukturalizicia
Skupiny prostrednictvom presunu
organiza¢nej, administrativnej a logistickej
$trukniry Skupiny do Slovenskej republiky,
%o povedie k zjednoduSeniu Struktiry
Skupiny, optimalizdcii aktivit Skupiny
aznizeniut administrativnej zafaZze a
celkovych  nakladov. Po  ukoneni
Cezhraniéného zl(&enia budi mécet’ veritelia
Nastupnickej spolotnosti v ddsledku
synergickveh efektov  vyuZival siinl
likvidmii poziciu, ako aj flexibilitu a
transparentnost  Skupiny. Z uvedenych
dévodov je  Cezhraniéné  zludenie
ekonomicky oddévodnené a ako celok vedie
k pozitivnym dopadom na Zicastnené
spolo&nosti.

Clanok TN

Cezhraniéné zliéenie; vyhlisenia
Zucastnenych spoloénosti

Zutastnené  spolofnosti  vyhlasuji a
potvrdzuji, Ze sthlasia s uzatvorenim tohto
Navrhu zmluvy, ktory bol vypracovany v
silade s prislusnymi ustanoveniami CZOS
a SOZ.

V silade sustanoveniami oddielom 201
(5)201-(U) CZOS a ustanoveniami § 69
ods. 3,§6%90ds. 5a§69ads. 1 a § 69aa
ods. 8 SOZ, ku ditu zéniku Zanikajicej
spolognosti, t.j. ku dilu zapisu
Cezhraniéného zligenia do Obchodného
registra (d'alej len ,,Def €innosti“)a

4/16
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(i)

(i)

(iv)

33

34

the Dissolving Company will be dissolved (i)

without liquidation;

all corporate assets and liabilities of the (ii)

Dissolving Company will be passed to the
Acquiring Company;

the Acquiring Company will assume the (iii)

legal position of the Dissolving Company;

the Shareholders will remain
shareholders of the Acquiring Company.

Without undue delay, in compliance with 3.3

Section 201(T) of the Cyprus Companies
Law, after the delivery of the notice from
the Commercial Register regarding the
effect of the Cross-Border Merger, the
Dissolving Company’ will be struck off
from the registry of companies maintained
by the Registrar of Companies, with effect
as of the Effective Date.

No expert report on the Cross-Border3.4

Merger or a review of this Plan by an
independent  expert is required in
accordance with Section 201(0) of the
Cyprus Companies Law and Section 218a
(5) of the Slovak Commercial Code, since
all Sharehoiders of the Participating
Companies have agreed thereon.

Article IV

Identification of the Participating Companies

(S. 201(L.)(2) of the Cyprus Companies Law; S.
69 (6) (a) of the Slovak Commercial Codc)

4.1

411

Within the meaning of Section 201(L)(a) of 4.1

the Cyprus Companies Law and Section
69aa (1) (d) of the Slovak Commercial
Code, the companies participating in the
Cross-Border Merger are the Acquiring
Company and the Dissolving Company, i.e.:

Pertusus Group SE, legal form: European 4.1.1

public company, registered under the laws
of the Republic of Cyprus, with its
registered seat at 37 Prodromou, Office 101,
1090, Nicosia, Cyprus, registration No. SE
21, registered in the Registrar of
Companies, as the company in the position

the (iv)

ddjde k zaniku Zanikajucej spolo€nosti bez
likvidacie;

vietky aktiva apasiva Zanikajlocej
spolofnosti  prejdit  na  Nastupnicku
spoloénost’;

Nistupnicka spolognost’ vstipi do pravneho
postavenia Zanikajucej spoloénosti;
Akcionéri zostanl akcionarmi Néstupnickej
spoloénosti.

Bezodkladne po dorueni ozndmenia z
Obchodného registra o iéinnosti
Cezhraniéného zldéenia bude v silade s
oddielom 201(T) CZOS Zanikajica
spoloénost’ vymazana Z Registra
spoloénosti, ato sdcinnostou ku Diu
udinnosti.

V  pripade realizicie Cezhrani¢ného
zldgenia sa obstaranie pisomnej spravy
nezavislého  experta o Cezhrani¢nom
zludeni , ani preskimanie tohto Navrhu
zmluvy nezévislym expertom v silade s
oddielom 201 (O) CZOS a § 218a ods. §
SOZ nevyZaduje, ked’ze sa tak dohodli
vetci Akcionari Zacastnenych spoloénosti.

Clanok IV

Identifikacia Zicastnenych spoloénosti

(oddiel 201 (L)YCZOS; § 69 ods. 6, pism. a)

S0Z)
V zmysle oddielu201 (L) CZOS
a ustanovenia § 69aa ods. 1 pism. d) SOZ si
v procese Cezhrani¢ného zlidenia

ziéastnenymi obchodnymi spoloénostami
Nastupnickd spolodnost’ a Zanikajica
spolognost’, a teda:

Pertusus Group SE, pravna forma: Eurépska
verejna spolognost’, registrovand podPa
préava Cyperskej republiky, so sidlom 37
Prodromou, Office 101, 1090, Nikdzia,
Cyprus, registrainé &.: SE 21, zapisand
v Registri spolognosti, ktord sa v procese
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4.1.2

of the dissolving company in the Cross-
Border Merger;

Pertusus Group SE, legal form: European 4.1.2

public company, registered under the laws
of Slovak Republic, with its registered seat
at Dunajsk4 46, 811 08 Bratislava - mestska
¢ast’ Staré Mesto, Slovak Republic, ID No.:
53 521 641, registered in the Commercial
Register maintained by District court
Bratislava I, section: Po, insert No.: 8702/B,
as the company in the position of the
acquiring company in the Cross-Border
Merger.

Article V

Exchange Ratio

(S. 201(L)(b) and 201(L)(c) of the Cyprus
Companies Law and S. 69 (6) (b), S. 218a (1)

5.

5.2

53

(a) of the Slovak Commercial Code)

Given the fact that the Participating 5.1

Companies are affiliated companies
(sesterské spolo¢nosti), are part of one
Group and the Shareholders are
shareholders of both the Acquiring
Company and the Dissolving Company, it is
agreed that after the Cross-Border Merger
takes effect, the Shareholders of the
Acquiring Company will remain the
Shareholders of the Acquiring Company.

By reason of the Cross-Border Merger 5.2

between the Participating Companies, there
will be an increase of the share capital of the
Acquiring Company and/or issuance of
new, additional shares to the shareholders of
the Dissolving Company and the present
Plan contains information on the ratio
applicable to the exchange of shares and the
terms for the allotment of shares
representing the capital of the Acquiring
Company, in accordance with the provisions
of sections 201(LYb) and 201(L)c) of the
Cyprus Companies Law.

The Acquiring Company whose registered 5.3

capital is in the amount of EUR 120,000.00
and is divided into 10 certified ordinary

Cezhraniéného zlicenia v postaveni

Zanikajucej spoloénosti;

Pertusus Group SE, prévna forma: Eurdpska
verejnd spoloCnost, registrovand podla
prava Slovenskej republiky, so sidlom
Dunajski 46, 811 08 Bratislava — mestské
Cast Staré Mesto, Slovenska republika,
1C0: 53 521 641, zapisani v Obchodnom
registti  vedenym  Okresnym  sidom
Bratislava I, oddiel: Po, vioZka ¢.: 8702/B,
ktora je v procese Cezhrani¢ného zlicenia
v postaveni Nastupnickej spoloénosti.

Clinok V
Vymenny pomer

(oddiel 201 (L)-(b) oddiel 201 (L)-(c)
CZOS a § 69 ods. 6, pism. b), § 218a ods.
1-pism. a) SOZ)

Vzhl'adom na to, Ze Ziastnené spolotnosti
s prepojené spololnosti  (sesterské
spolotnostt), si stlastou jednej Skupiny
a Akciondri st Akcionarmi Nastupnickej
spolodnosti aj Zanikajicej spolo¢nosti,
dohodlo sa, Ze po nadobudnuti uéinnosti
Cezhraniéného zli&enia zostant Akcionari
Nastupnickej  spolotnosti  Akcionarmi
Nastupnickej spoloénosti.

Z dévodu cezhraniéného zlulenia ,medzi
ZuCastnenymi  spoloénostami  d6jde
k zvy$eniu zakladného imania Néstupnickej
spolofnosti a/alebo k vydaniu novych,
dodatodnych akcii Akcionarom Zanikajiicej
spolofnosti aNévrh zmluvy obsahuje
informacie o pomere platnom pre vymenu
akeii  a podmienkach pridelenia akeii
predstavujicich zékladné imanie
Nastupnickej spoloénosti v siilade
s oddielom 201 (L)-(b) oddiel 201{L)-(c)
CZOSs.

Nastupnicka spolo¢nost, ktorej zakladné
imanie je vo vyike 120 000,60 EUR a je
rozdelené na 10 kusov kmeitovych akcii na
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5.4

registersd shares of nominal value EUR
12,000.00 each and upon Effective Date of
the Cross-Border Merger the registered
capital of the Acquiring Company shall be
increase by the amount of EUR 122,200.00
to EUR 242,200.00 by way of issuing (i) 10
certified ordinary registered shares of
nominal value EUR 12,000.00 each, with
issue price of EUR 12,000.00 per share and
(i) 2 certified ordinary registered shares of
nominal value EUR 1,100.00 each, with
issue price of EUR 1,100.00 per share
{(“New shares™) , as a result of which the
Sharcholders of the Dissolving Company
shall upon the Effective Date of the Cross-
Border Merger hold the following number
of the shares in the share capital of the
Acquiring Company:

Mr. Stefan Godény shall hold (i) 10
certified ordinary registered shares of
nominal value EUR 12,000.00 each and (ii)
1 certified ordinary registered share of
nominal value EUR 1,100.00, and

Mr. Gabriel Godany shall held (i) 10
certified ordinary registered shares of
nominal value EUR 12,000.00 each and (ii)
I certified ordinary registered share of
nominal value EUR 1,100.00, and

The increase of registered capital of the
Acquiring Company under the clause 5.3 of
this Plan shall be realised by new monetary
contributions of Shareholders into the
registered capital of the Acquiring
Company and the Shareholders shall
subscribe all New shares.

meno v listinnej podobe, kaZda s menovitou
hodnotu 12 000,00 EUR a ku Diiu G€innosti
Cezhraniéného ziGdenia zikladné imanie
Naéstupnickej spoloénosti sa zvysi o sumu
122 200,- EUR na sumu vo vyske 242 200,-
EUR ato vydanim (i) 10 ks kmefiovych
akcii na meno v listinnej podobe, kazda
s menovitou hodnotou 12 000,- EUR,
s emisnym kurzom jednej akcie 12 000,-
EUR a {ii) 2 ks kmeriovych akcii na meno
v listinnej podobe, ka¥di s menovitou
hodnotou 1 100,- EUR, s emisnym kurzom

jednej akcie 1 100,- EUR (d'alej spolodne

~Nové akcie®) v ddsledku &oho budu po
Dni G&innosti Akcionari Zanikajicej
spolognosti vlastnit’ nasledovny pocet akcii
na zdkladnom imani Nastupnickej
spoloénosti:

Stefan Godany bude vlastit' (i) 10 ks
kmeiiovych akcii na meno v listinngj
podobe, kazdé s menovitou hodnotou 12
000,- EUR a (it) 1 ks kmeiiovej listinne)
akcie na meno ¢ s menovitou hodnotou 1
100,- EUR a

Gabriel Godany bude vlastnit' (i) 10 ks
kmefiovych akcii na meno v listinnej
podobe, kaZdd s menovitou hodnotou 12
000,- EUR a (ii) 1 ks kmeilovej akcie na
meno v listinnej podobe e s menovitou
hodnotou 1 100,- EUR.

Zvysenie zdkladného imania Néstupnicke;j
spolotnosti podfa bodu 53 sa bude
realizovat’ novymi pefiaznymi vkladmi
Akcionarov do  zdkladného imania
Naéstupnickej spolognosti, pricom Akciondri
upiSu vietky Nové akcie.
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Article VI

Decisive Date of the Cross-Border Merger

Clinok VI

Rozhodny defi Cezhrani¢ného zhidenia

(§ 201(L)f) of the Cyprus Companies Law; §. 69 (6) (§ 201 (L)-(f) CZOS; § 69 ods. 6 pism. d) SOZ)

{d) of the Slovak Commercial Code)

6.1 The decisive date of the Cross-Border 6.1
Merger and hence the date as of which all
transactions of the Dissolving Company
will be, for accounting purposes, considered
as the transactions of the Acquiring
Cowmpany, is 01 July 2021 (the “Decisive
Date ).

Article VI1

Rights Granted to Holders of Bonds, Individual
Classes of Shares, Subscription Warrants or
Other Securities

(S. 201(L)(g) of the Cyprus Companies Law; S.
218a (1) (f), S. 218f (2) of the Slovak
Commercial Code)

7.1  Given the fact that neither of the7.l
Participating Companies is or will be, by the
Decisive Date, an issuer of bonds, this Plan
stipulates no rights to be granted by the
Acquiring Company to holders of bonds,
nor it contains any measures proposed for
them.

7.2 Since neither of the Participating 7.2
Companies is or will be, by the Decisive
Date, an issuer of various classes of shares,
subscription warrants or other securities
carrying special rights (the “Special
Securities™), this Plan stipulates no rights
that are to be granted by the Acquiring
Company to the holders of Special
Securities, nor it contains any measures to
be proposed for, or for the benefit of, such
holders.

Rozhodnym diiom Cezhrani¢ného zligenia
a teda dilom, od ktorého sa akékolvek
tkony Zanikajice) spolocnosti povazuji z
u&tovného hladiska za tkony vykonané na
idet Nastupnickej spolognosti je 1. Jul 2021,
tj. Deti Winnosti (dalej len ,Rozhodny
deii®).

Clinok VI

Priva poskytnuté vlastnikom dlhopisov
Jjednotlivych druhov akcii, optnych
listov €i inych cennych papierov

(oddiel 201 (L)-(g) CZOS; § 218a ods. 2
S0Z)

Vzhladom na to, #e Zadna zo
Zicastnenych spolofnosti nie je a ani do
Dila i¢innosti nebude emitentom dlhopisov,
nie st v tomto Navrhu zmluvy stanovené
prava, ktoré Nastupnicka spolotnost’
poskytne vlastnikom dlhopisov, ani tu nie si
uvedené opatrenia, ktoré sii pre nich
navrhovaneé.

Z dbvodu, Ze Ziadna zo Zicastnenych
spoloénosti nie je a ani do Diia G&innosti
nebude emitentom rdéznych druhov akeii,
opénych listov ani inych cennych papierov
s osobitnymi pravami (d’alej len ,,ZvlaStne
cenné papiere®), nie si v tomto Navrhu
zmluvy stanovené Ziadne prava, ktoré
Niastupnicka spolo&nost’ poskytne
vlastnikom Zvlastnych cennych papierov,
ani tu nie st uvedené opatrenia, ktoré sii pre
nich alebo v ich prospech navrhované.
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Article VIII

The Day as of Which the Right to a Share in
Profit Arises, and Preconditions of the Right

(S. 201(L)(e) of the Cyprus Companies Law; S.

8.1

69 (6) (¢), S. 218a (1) (c) of the Slovak

Commercial Code

The Shareholders of the
Company shall be entitled to a share in
profits in respect of holding of such shares
to be issued and allotted by reason of the
Cross-Border Merger, as of the Effective
Date and the payment of any such profit as
of the Effective Date shall be governed by
the laws of Slovak Republic.

Article IX

Special Benefits Granted by the Participating

Companies

Acquiring 8.1

Clanok VI

Deii, od ktorého vznika pravo na podiel na

zisku a predpoklady jeho vzniku

(§ 201 (L)-(¢) CZOS; § 69 ods. 6 pism. ¢), §

218a ods. 1 pism. ¢) SOZ)

Akcionari Nastupnickej spolognosti majo
narok na podiel na zisku v sivislosti
sdrzbou akeii, ktoré budlii vydané
apridelené zdovodu  Cezhrani¢ného
zltdenia, odo Dila nadobudnutia G&innosti
avyplata takéhoto zisku odo Diia
nadobudnutia G(&innosti sa riadi prdvnym
poriadkom Slovenskej republiky.

Clanok IX

Zvlastne vyhody poskytované
Zicastnenymi spolotnost’ami

(S. 201(L)(h) of the Cyprus Companies Law; S. (oddiel 201 (L)-(h) CZOS; § 218a ods. 1 pism.
218a (1) (g) of the Slovak Commercial Code)

9.1

9.1.1

9.1.2

9.2

In connection with
Merger, no special benefit has been or will
be granted to:

directors and officers of the Participating 9.1.1

Companies; or

members of the Supervisory Board of either 9.1.2

of the Participating Companies.

Since within the meaning of Section 201(0) 9.2

of the Cyprus Companies Law and Section
218a (5) of the Slovak Commercial Code,
no expert report will be prepared on the
Cross-Border Merger, and this Plan will not
be reviewed by an independent expert, this
Plan contains no information on special
benefits to be granted to the Participating
Companies nor information on conditions
under which such benefits are to be granted
by the Participating Companies to such
persons.

the Cross-Border 9.1

g) S0Z)

V stvislosti s Cezhranicnym  zlucenim
nebola a ani nebude poskytnutd Ziadna
zviadtna vyhoda:

§tatutdimym  orgénom  Ziadnej zo

Zidkastnenych spolognosti alebo ich ¢lenom,;
ani

¢lenom dozomej rady jednej zo
Zuéastnenych spolognosti.

Ked'ze v zmysle oddielu 201 (0O) CZOS a §
218a ods. 5 SOZ, nebude vypracovani
pisomnd sprava nezavisiého experta o
Cezhraniénom zlt€eni a ani ncbude tento
Navrh zmluvy preskimany nezdvislym
expertom, nie si v tomto Navrhu zmluvy
uvedené Ziadne zvlastne vyhody poskytnuté
tymto subjektom, ani informécie za akych
podmienok si takéto vyhody tymto osobam
zo strany Zulasmenych spolofnosti
poskytovane.
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Article X

Amendments to the Articles of Association of

the Acquiring Company

(S. 201(L)(i) of the Cyprus Companies Law; S.
69 (10) of the Slovak Commercial Code)

10.1

10.1.1

Due to the need to increase the share capital 10.1

of the Acquiring Company, the following
provisions of the Acquiring Company’s
Articles of Association shall be amended:

Clanok X

Zmeny spoloCenskej zmluvy Nastupnickej

spoloénosti

(§ 201 (L)-(i) CZOS; § 69 ods. 10 SOZ)

VzhFadom na potrebu zvysenia zdkladného
imania Nastupnickej spoloCnosti ddjde
k nasledovnym zmenam stanov
Nastupnickej spoloénosti

the wording of clause 1 of Article 3 10.1.] znenie bodu 1 &lanku 3 (Zdkladné imanie

(Company’s Share Capital) shall be
replaced as follows: “1. The share capital
of the company is EUR 242.200.00 (two
hundred and forty-two thousand two
hundred euros).”

spoloénosti) bude nahradené nasledovnym
menim: 1. Zdkladné imanie spolocnosti je
242.200,00 EUR (dvestostyridsatdvatisic

dvesto eur). *

10.1.2 the wording of clause 2 of Article 3 10.1.2 znenie bodu 2 &lanku 3 (Zdkladné imanie

{(Company’s Share Capital). shall be
replaced as follows: “2. The share capital
of the company consists of the company's
shareholders’ monetary contributions. The
share capital of the company is paid up in
full before the incorporation of the
company.”

spolocnosti) bude nahradené nasledovnym
znenim: 2. Zakladné imanie spolocnosti je
tvorené periainymi vkladmi akciondrov
spolocnosti. Zakladné imanie spolocnosti je
plne splatené pred vznikom. *

10.1.3 the wording of first sentence of clause 3 of 10.1.3 znenie prvej vety bodu 3 élanku 3 (Zdkladné

(a)

(b)

Article 3 (Company's Share Capital) shall
be replaced as follows: “3. The share
capital of the company is divided into:

20 certificated ordinary registered shares, (a)

having a nominal value of EUR 12,000.00
per share, and

2 certificated ordinary registered shares, (b)

having a nominal value of EUR 1,100.00
per share.”

imanie  spolodnosti) bude nahradené
nasledovnym znenim: ,,3, Zdkladné imanie

spoloénosti je rozdelené na:

20 ks kmeriovych akcii na meno vydanych v
listinnej podobe s menovitou hodnotou
Jednej akcie 12.000 €, a

2 ks kmeriovych akcii na meno vydanych v
listinnej podobe s menovitou hodnotou
Jednej akcie 1.100 €.

10.1 4 the wording of clause 3 of Article § (Rights 10.1.4 znenie prvej vety bodu 3 lanku 5 (Prava

and Obligations of Shareholders) shall be
replaced as follows: “3. For every one
hundred euros of the nominal value of a
share, the owner of share has 1 vote.”

a povinnosti akciondrov) bude nahradené
nasledovaym znenim: ,,3. Na kaZdych sto
eur menovitej hodnoty akcie md majitel
akeie 1 hlas.™
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Article X1 Clanok XI

Udaje o postupe, ktorym sa stanovi zapojenie
zamestnancov do zélezitosti Nastupnickej
spolotnosti, pravdepodobné dopady
Cezhraniéného zli¢enia na zamestnancoy

Details on the Procedure Laying Down
Employees’ Involvement in the Acquiring
Company’s Matters, and Probable Impacts of

the Cross-Border Merger on Employees and

Employment

(S. 201(L)(d) and 201(L)(j) of the Cyprus
Companies Law and S. 69aa (2) (a) and (d) of

i1

the Slovak Commercial Code)

Given the fact that neither the Dissolving 11.1

Company nor the Acquiring Company
employ any employees, this Plan does not
specify the likely effects of the Cross-
Border Merger on the employment pursuant
to  Section 201{(L}d) of the Cyprus
Companies Law and Section 69aa (2) (a) of
the Commercial Code, nor details of the
procedures laying down employees
involvement in the Acquiring Company's
matters pursuant to Section 201(L)(j) of the
Cyprus Companies Law and Section 69aa
(2) (d) of the Commercial Code.

Article XTI

Information on Capital and Valuation of the
Dissolving Company’s Assets and Liabilities Zanikajicej spolo€nosti, ktoré prechidzaji na
that is Passed to the Acquiring Company

(S. 201(L)(k) of the Cyprus Companies Law

a zamestnanost’

(oddiel 201 (L)-(d) oddiel 201(L)-(f) CZOS a

§ 69aa ods. 2 pism. a) a d) SOZ)

¥

Vzhl'adom na skutofnost’, Ze Zanikajica
spolotnost’ ani Néstupnicka spolo&nost’
nezamestnavaji  Ziadnych zamestnancov,
tento Navrh zmluvy neuvadza
pravdepodobné  G¢inky  Cezhraniéného
zlienia na zamestnanost podla oddielu
201 (L)-(d) CZOS a § 69aa ods. 2 pism. a)
SOZ, ani podrobnosti ¢ postupoch
stanovujucich G¢asf zamestnancov na
zéleZitostiach Nastupnickej spolodnosti
podl'a oddielu 201 (L)-(j) CZOS a § 6%aa
ods. 2 pism. d) SOZ.

Clanok XTI

Udaje o imani a 0 oceneni aktiv a pasiv

Nistupnicki spoloénost’

(§ 201(L)-(k) CZOS a § 692a ods. 2 pism.

and 8. 69aa (2) (e) of the Slovak Commercial €) SOZ)
Code)

12.1 In compliance with applicable laws and 12.1 V silade s dotknutymi pravnymi predpismi
Section 73 (1) of the Restructuring Act, a ustanovenim § 73 ods. | Zikona o
neither of the Participating Companies has reftrukturalizicii nevznikla ani jednej zo
incurred an obligation to have the assets of Zitastnenych  spoloénosti  povinnost'
either of the Participating Companies vykonat' ocenenie imania ktorejkol'vek zo
valued by a court-appointed expert. Zucastnenych spolo¢nosti posudkom znalca

menovaného na tento G&el sidom.

12.2  The assets and liabilities of the Dissolving 12.2 Majetok a zaviizky Zanikajiicej spoloénosti

Company will be, in accordance with
Sections 24 et seq. of Slovak Act No.

sa v sulade s ustanoveniami § 24 a nasl.
slovenského zikona & 431/2002 Z. z. o

11/16



12.3

431/2002 Z.z., on Accounting, as amended
(the “Slovak Accounting Act™), Section 27
(1) (d) of the Slovak Accounting Act, valued
by a qualified estimate prepared as at the
date preceding the Decisive Date. The
qualified estimate will value the assets and
liabilities of the Dissolving Company at
acquisition cost, prime cost, nominal value,
net book value or fair value and will be
reduced by claims of the Dissolving
Company from the Acquiring Company and
the Dissolving Company’s liabilities to the
Acquiring Company.

Subject to the Effective Date, the assets and 12.3

liabilities of the Dissolving Company will
pass to the Acquiring Company with effect
as of the Decisive Date at the values
determined in the qualified estimate as on
the date of the closing financial statements
of the Participating Companies.

Article XTI

Financial Statements of the Participating

Companies

ucétovnictve v zneni neskorsich predpisov
(dalej len ,SZU%), § 27 ods. 1. pism. d)
SZU ocenia kvalifikovanym odhadom ku
diiu predchadzajicemu Rozhodnému diiu.
V kvalifikovanom odhade sa majetok a
zavizky Zanikajicej spoloénosti ocenia ich
obstaravacou cenou, vlastnymi nakladmi,
menovitou hodnotou, zostatkovou hodnotou
alebo redlnou hodnotou aznizia sa o
pohFadavky Zanikajicej spolocnosti vodi
Nastupnicke] spolofnosti a o zavizky
Zanikajuce)j spoloénosti voci Néstupnickej
spolognosti.

S uéinkami od Rozhodného diia aktiva a
pasiva Zanikajiicej spolo¢nosti prejdd ku
Diiu iéinnosti na Néstupnicku spoloénost’ v
hodnotach podl'a kvalifikovaného odhadu
Rozhodnému ditu ako diiu vyhotovenia
koneénych uctovnych zévierok
Zutastnenych spoloénosti.

Clanok XIN

Uttovné zdvierky Zutastnenych
spolotnostf

(S. 201(L)1) of the Cyprus Companies Law; S. (Oddiel 201 (L)-(1) CZOS; § 69aa ods. 2 pism. f)
69aa (2) (f) of the Slovak Commercial Code)

13.1

132

13.3

The conditions of the Cross-Border Merger 13.1

have been determined based on the annual
financial statements of the Dissolving
Company for the year ended 31 December
2020.

The closing financial statements of the 13.2

Dissolving Company will be prepared as at
the date preceding the Decisive Date and
audited in compliance with the provisions of
Section 152(A) of the Cyprus Companies
Law.

The closing financial statements of the 13.3

Successor Company will be prepared as at
the date preceding the Decisive Date and
audited in compliance with the provisions of
Section 16(4) (c), Section 17 (6) and

S0Z)

Podmienky Cezhrani¢ného zliéenia boli
stanovené na zdklade roCnej Gttovnej
zavierky Zanikajicej spolotnosti za rok
kon¢iaci ku difu 31. decembra 2020.

Kone¢nd Gétovna zévierka Zanikajicej
spolocnosti  bude zostavend ku diiu
predchadzajicemu Rozhodnému diiu a
overena auditorom v silade s oddielom
152(A) CZOsS.

Koneéna 0étovnd zdvierka Néstupnickej
spolo¢nosti bude zostavena ku diin
predchédzajicemu Rozhodnému diu a
overena auditorom v silade s ustanovenim
§ 16 ods. ods. 4 pism.c)§ 17 ods. 6a § 19
ods. 1, pism. a ) SZU.
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134

Section 19 (1) (a) of the Slovak Accounting
Act,

The Participating Companies represent that, 13.4  Zi¢astnené spolognosti vyhlasuja, e v

in compliance with Section 218¢ (2) (c) of
the Slovak Commercial Code, the Acquiring
Company is not required to prepare its
respective interim financial statements for
the reason that more than six (6) months
have passed from the date of its annual
financial statements to the date of this Plan
because Shareholders of the Acquiring
Company have granted their consent
thereby in compliance with Section 218¢ (5)
of the Slovak Commercial Code.

Article XTIV

Protection of Creditors of the Participating

Companies

(8. 201(K)(2) of the Cyprus Companies Law, S,
69aa (5), S. 218f (1) of the Slovak Commercial

14.]

142

Code)

Creditors of the Acquiring Company who 14.1

have undue claims against the Acquiring
Company as at the date of approval of this
Plan may require that reasonable security be
provided for the satisfaction of their undue
claims against the Acquiring Company. If
no agreement is reached on the manner of
securing the claims, reasonable security will
be resolved by the court.

The Creditors of the Dissolving Company 14.2

are as follows and they shall all provide their
consent o the Cross-Border Merger
between the Participating Companies:

WTS CYPRUS LTD of Cyprus for the
amount of EUR 5,000.00

salade s ustanoveniami § 21 8¢ ods. 2, pism.
¢) SOZ, nie je Néstupnicka spoloénost
povinnd vypracovat' priebein {Etovnid
zavierku z dovodu, Ze od datumu jej ro¢nej
zavierky do dita vyhotovenia tohto Navrhu
zmluvy uplynulo viac ako 3est (6)
mesiacov, pretoze Akcionari Nastupnickej
spolofnosti stym udelili sithlas podfa §
218¢ ods. 5 SOZ.

Clanok XIV

Ochrana veritel’ov Ziidastnenych spoloénosti

(§ 201 (K)-(2) CZOS, § 69aa ods. 5, § 218f ods.

1807Z)

Veritelia Nastupnickej spolo&nosti, ktori
budi mat’ ku diiu schvalenia tohto Navrhu
zmluvy voli nej nesplatné pohladavky,
maji pravo poZadovat, aby splnenie ich
nesplatnych pohFaddvok voéi Néstupnickej
spoloCnosti bolo primerane zabezpedené.
Ak neddjde k dohode o spdsobe
zabezpelenia pohladdvky, rozhodne o
primeranom zabezpeteni sid.

Veritelia  Zanikajicej spolodnosti su
nasledovné subjekty, ktoré poskytnt sihlas
s Cezhrani¢nym zhidenim Zi&astnenych
spoloénosti:

cyperska spoloénost WTS CYPRUS LTD,
ktora md pohl'adavku vo vyske 5000,
EUR,
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14.3

PYRGOU VAKIS LAW FIRM of Cyprus
for the amount of EUR 7,313.00

AKMCL s.r.0., of Slovakia for the amount
of EUR 3,450.00

Stefan Godany of Slovakia for the amount
of EUR 409.00

The Dissolving Company does not have any
minority shareholders therefore the present
Plan does not contain any information in
connection thereto in accordance with the
pravisions of section 201(K)(3) of Cyprus
Companies Law:.

The Creditors of the Dissolving Company 14.3

shall be notified of the Cross-Border Merger
by way of publication of the present Plan in
accordance with the provisions of sections
201(M) of the Cyprus Companies Law at
least one month before the general meeting
of the Dissolving Company which is to
decide thereon, Further the Board of
Directors of the Dissolving Company shall
file with the Registrar of Companies all
required information, in accordance with the
provisions of section 365A of the Cyprus
Companies Law, including any
arrangements made for the exercise of the
rights of creditors and of any minority
members of the Dissolving Company and
the address at which complete information
on those arrangements may be obtained free

of charge,

cyperskd spolognost PYRGOU VAKIS
LAW FIRM, ktord ma pohfadavku vo vyske
7 313,- EUR,

slovenska spolonost’ Advokatska
kanceldria MCL s.1.0., ktord ma pohFadavku
vo vyike 3 450,- EUR,

pin Stefan Godany, obtan Slovenskej
republiky, ktory ma pohladavku vo vyske
409,- EUR.

Zanikajica spolotnost’ nema Ziadnych
mensinovych akcionarov, a preto tento
Névrh zmluvy necbsahuje Ziadne savisiace
informéacie v sulade s ustanoveniami
oddielu 201(K)(3) CZOS.

Veritelia Zanikajiicej spolognosti budi o
Cezhraniénom  zlG¢eni  informovani
prostrednictvom zverejnenia tohto Névrhu
zmluvy v stlade s oddielom 201(M) CZOS
najmenej jeden mesiac pred valnym
zhromazdenim Zanikajiicej spoloénosti,
ktoré ma o fiom rozhodnit. Predstavenstvo
Zanikajiucej spolo¢nosti dalej predloZi
Registru spolo€nosti vietky poZadované
informéacie vsiilade s oddielom 365A
CZOS, vratane vietkych opatreni prijatych
na vykon prav veritefov a menSinovych
spoloénikov  Zanikajiicej spolo&nosti a
adresy, na ktorej moZno bezplatne ziskat'
tiplné informdcie o tychto opatreniach.
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15.1

15.2

15.3

15.4

15.5

Article XV

Final Provisions

Unless stated otherwise in this Plan, the 15.1

Cross-Border Merger and any other rights
and obligations of the Participating
Companies are govemed by applicable
statutory provisions of the Republic of
Cyprus and the Slovak Republic and
applicable laws of the European Union.

In accordance with Section 201(S) of the 15.2

Cyprus Companies Law, the legal effects of
the Cross-Border Merger process will arise
on the Effective Date.

This Plan becomes valid and, in accordance 15.3

with the provisions of the Cyprus Contract
Law, and the last sentence of Section 218k
(5) of the Slovak Commercial Code,
becomes effective upon signing by all
Participating Companies.

This Plan is executed in as any counterparts 15.4

as needed.

Should any provision of this Plan be or 15.5

become ineffective or unenforceable, the
validity of the remaining provisions of this
Plan shall not be affected thereby. In such a
case, the ineffective or unenforceable
provision shall be replaced by an effective
and enforceable provision that is closest to
the purpose of the initial provision.

Clanok XV

Zivereiné ustanovenia

Ak nie je v tomto Navrhu zmluvy uvedené
inak, riadi sa dalej proces Cezhraniéného
zlitenia a d'aldie prava a povinnosti

Zudastnenych  spolocnosti  prisluinymi
ustanoveniami  prava  Cyperskej a

Slovenskej republiky, ako aj prislusnymi
pravinymi predpismi prava Eurdpskej tnie.
Pravne WG&inky procesu Cezhraniéného
zlifenia nastivaji v sulade s oddielom
201(8) CZOS Diiom 0&innosti.

Tento Néavrh zmluvy je platny a v silade
s ustanoveniami CZOS a poslednej vety §
218k ods. 5 SOZ tieZ uginny okamihom jeho
podpisu vietkymi Zikastnenymi
spolonostami.

Tento Ndvrh zmluvy je vyhotoveny podla
potreby v niekolkych rovnopisoch.

Ak niektoré ustanovenie tohto Navrhu
zmluvy je alebo sa stane netdinnym alebo
nevykonatenym,  platost’  ostatnych
ustanoveni tohto Ndvrhu zmiuvy tym nie je
dotknuta. Newdinné alebo nevykonatelné
ustanovenie sa nahradi Gginnym a
vykonatelnym ustanovenim, ktoré je
najblizie G¢eln pévodného ustanovenia.

On behalf of the Dissolving Company/ Za Zanikajucu spoloénost:

In/V Nicosiaon/dfia .~ ' o

N
- I\

G_éorrgia Papa on behalf of a
Valentina Ivan

Director

In/ V Nicosia on / diia _

- § v } . p: o,
g X -
Melina (fhi"igu.zﬂafo% ’

1}
Diregior
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On behalf of the Acquiring Company /Za Néstupnicku spoloCnost’:

[n/ V BRATISLAVA on/ dita 23082024 A on/ diia o

Gabriel Godany Stefan Godany

Member of the bpard/ &lep predstavenstva Chairman of the board/
predseda predstavenstva

Pertusus Group §E Pertusus Group SE
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